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      Revisión 2

Paso 1. Comenzar modo programación

A. Presione Enter

Paso 2. Programar números de emergencia
A. Presione 1,  Enter,  ( ), Stop

Paso 3.  Program
A. 1,  3,  Enter,  2
B. Presione 6,  Record,  ( ,

), Stop
( 6,  Play/Pause)

C. 1,  3,  Enter,  _
0=
1= (1)
2= (2) ( )
3= *

Paso 1. Comenzar modo programación
A.
B. #,  # 
C.  ( 1111)

Paso 2. Programar números de emergencia
A. Presione 1, *  ( ), *,  #

Paso 3.

( ,
:   Presione 8,  Enter,  (

E :  2 Minutos = 002

Nota:

Paso 4. Para salir del modo programación
A. Presione*,  #,  0  ( )  *,  #

( )
:  Presione 3, 4, Enter, ( HH:MM)

E 20 Minutos = 0020; 10 Horas = 1000

SmartPhone VI (

Paso 2. Programe números de ID para teléfonos 1-5
A. Presione 7,  Enter
B. Presione*, 1-5 (1-5)

Paso 1. Iniciar modo programación
A. Presione Enter

Paso 3. Programe números de ID para teléfonos 6-10
A. Presione 7,  Enter
B. Presione #, 1-5  ( )

Paso 5. Confirmar operación de consolidador
A.

B.

Paso 4. Programar números de emergencia
A. Presione  Stop por 3

Press  *1 (Phone #1) Press  #1 (Phone #6) 
Press *2 (Phone #2) Press  #2 (Phone #7) 
Press *3 (Phone #3) Press  #3 (Phone #8) 
Press *4 (Phone #4) Press  #4 (Phone #9) 
Press *5 (Phone #5) Press #5 (Phone #10) 
Press *0 (All Phones) 

A. 1,  3,  *,  2
B. Presione 6,  *,  ( ), #

(  6,  # )
C. Program 1,  3,  *,  _

0=
1= (1)
2= (2) ( )
3= l

Remot :

Paso 4. Para salir del modo programación
A. Presione Stop

Nota: El modo consolidador le permite tener hasta (10) SmartPhones en una sola línea telefónica y cambiar entre ellos desde
una llamada externa.

2-5, 2 a. 
: ,

Presione 2, Enter, ( ), Stop
Nota:

. Presione 1, 9, Enter, 2
( )

Para apagar presione: 2 3 Enter 3 2 3 Enter 7284

2-5, r 2 a. 
:

Presione 2,  * , ( ), *,  #

Presione 3, 4, *, ( )
Para apagar presione 2 3  *  3 2 3  *  7 2 8 4 1 1  *  2

“ # ,    ”*

Remot : Presione 8,   *   ,  ( )

presione

1 1 Enter 2

Operaciones Estándares
(Instrucciones de programación detalladas)

Garantía de 2 años
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Diagram : 24v

      24+         24- 

Volt

Enter
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Bat 
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D

 Interruptor    MIC 
+ - 

24v
AC/DC 

Corriente directa 24vac/dc Nota: Nota:

Corriente de 120vac a 24vac/dc

Enter

Record

Play/Pause

Stop

  RP7300144-24/5VA 

Blanco 
120 vac   Neutro

Bat 

R
elay

 l 
A

arm
a

+ - 

 J 1 1
R

 J 1 1
R

SmartRescue

Nota: Nota:

1. Con

2.

24vdc supply 
LED.

3.

.

4. Relay 2 Relay
SmartPhone

( ):

Al parlante

Relay 1 

Relay 2 

A H1 en SP VI A conexión de 
parlante en tarjeta de 

circuitos de SP VI 

A salida de audio 
del anunciador

Al LED en SPVI

24V LED 24vdc corriente para LED

Interfaz del anunciador, Relay 
auxiliar y tarjeta de LED de 24v

- + 
- + 

+ -

a. Presione ENTER
b. Presione 3, 0, ENTER, 4
c. Presione STOP

SmartRescue

LE
D

 Interruptor

   MIC 

v

v
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Soluciones y Diagramas
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Enter,  2,  6,  Play/Pause (5) (1

Con RJ11.
. ( 24vdc o 48 

vdc donde divida la conexión

:

LED (D1)
.

3.

1.

2.
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Soluciones y Diagramas

1.

2.

12v

  Transf-12v A 120 vac 

      12+         12- 
A fuente de poder 

de 12 Voltios

Enter

Record

Play/Pause

Stop

Bat 

 
R

 J 1 1

 
R

 J 1 1

R
 y 

a l 
e

 l 
A

arm
a

LE
 D

       Interruptor    MIC Speaker 
+ - 

 J 1 1
R

 J 1 1
R

12v
AC/DC 

Corriente directa 12 vac/dc Note: Note:Corriente 120 vac a 12 vac/dc

Enter

Record

Play/Pause

Stop

Bat 

R
elay

 l 
A

arm
a

LE
 D

      Interruptor    MIC Parlante
+ - 

12v
AC/DC 

Note: Note:

=LED; 3 = ; 4t = ; 5to = ).

Rath Microtech Nota: Blat LED,

Si requiere un 
contacto de

relay, conecte
a nuestra

"Conexión
de relay"

Si requiere un 
contacto de

relay, conecte
a nuestra

"Conexión
de relay"

Si utiliza nuestra
función de 

detección de
línea telefónica,
conecte nuestra

"Conexión 
de alarma"

Si utiliza nuestra
función de 

detección de
línea telefónica,
conecte nuestra

"Conexión 
de alarma"

A línea telefónica, 
Requiere un par 

trenzado con malla
A SmartRescue

requiere dos pares 
trenzados con malla

A línea telefónica, 
Requiere un par 

trenzado con malla
A SmartRescue

requiere dos pares 
trenzados con malla
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